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Introduction

R D Blackmore
Richard Doddridge Blackmore was born in 1825, the son of a
Church of England priest. He went to school in Tiverton, which
is where we meet John Ridd in the first chapter of this book.

Blackmore went to Exeter College, Oxford, and then studied
law. He practised as a lawyer in the courts for a few years, but
poor health forced him to leave London, and he started growing
flowers, fruit and vegetables for the market. At the same time,
he wrote poetry, not very successfully. His first novel, Clara
Vaughan, was much more successful when it appeared in 1864.

His historical novel Lorna Doone appeared in 1869. It was
not a great success when it first came out in three volumes.
Some people liked the way the hero, John Ridd, was presented
on his Exmoor farm, the way his love of the country became
clear. They spoke to others about the book, its exciting adven-
tures and its tender love story, and so more people read it. It
became a classic, although neither the writer nor the book-
sellers expected it. And it is still a well-loved classic, often used
today as material for films and television.

It was partly an accident that the novel became a “best-
seller”. A young member of the company which had produced
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 QQUESTIGNS BEEORE READING =

> There were three people in the carriage. Who were they?
* What had happened to John Ridd's father?

*» Who were Annie and Lizzie?
>

Why did John teach himself to use a gun? (Because...)

HLORYA HOoKs

My name is John Ridd. My home is in Oare, a village in a part
of England called Somerset. My father was a farmer. The farm
came to him from his father; it had been our farm for hundreds
of years. | went to school in Tiverton. | learnt a little at school,
but | left school early.

This is how | left school on the twenty-ninth of November, 1673.

We came out of school at five o'clock. A long line of horses
was coming down the road with soldiers guarding them. The
horses were carrying goods. They were being guarded because
it was said that Tom Faggus was near and might steal the goods.
Tom Faggus was my cousin. He was well known as a high-
wayman.

We all ran to the gate to see the soldiers pass.

Just then a man with horses came round the corner.

“Have any of you seen John Ridd?” he asked.

The man was John Fry; he was a servant at our home.

| went forward and spoke to him, “Why have you come at
this time, John?” | asked, “School doesn’t end until next month,
There is a month more of school.”
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Just then a man with horses came round the corner.
MR, —NEOAE AASELHE T,

We left Tiverton early in the morning.
—RERIRB T #3045,
Them!sthythkkonthemoorsomnwecould
not see beyond our horses’ heads.
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They were heavy, big men, carrying guns.
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Anmehndsweuownedbydlenmmen,and
each received one half of the money got from
them.
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| was only a boy when my father died; but | knew
that my time would come.
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| FIVE FAMOUS FAIRY TALES

Introduction

Fairy tales

A fairy tale was once “a story about fairies and other small
magical people”, as perhaps your dictionary still tells you. Today
we often mean a story for children with some magic in it when
we call something a fairy tale. There is certainly magic in each
of the stories in this book.

The first story has a magic table, a magic donkey and a
magic stick. The next story, The Prince and his Servants, has
people with magical powers: Fat Man, Big Ear, Long Arms, Quick
Eyes and Cold Man. The Glass Box has a magic way of getting
help from three magical dogs. The Fisherman and the Giant is
full of magic: the giant himself is a powerful worker of magic,
although a King of the Giants is even more powerful, and there
are magic fishes, and a beautiful woman with very bad magic
power. There is another woman, a queen, who seems good but
is really wicked in The White Birds, but, as often happens in fairy
stories, there is also a good fairy who shows Elisa how to break
the power of the wicked queen.
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I FIVE FAMOUS PAIRY TALES

The brothers Grimm

There don’t seem to be any fairies in what (in English) we
call Grimms’ Fairy Tales, although there are large numbers
of magical people, small ones like goblins and elves, anti full-
sized wizards, witches and devils. The two brothers made their
collection of eighty German folk stories between 1812 and
1822. Many of them were translated into English in 1823.

Some of the stories are rather cruel, but they are very old
stories, and we know that children don’t always mind some
cruelty in the excitement of good stories like The Prince and his
Servants.

Hans Andersen

Two of this Danish writer’s many children’s stories are in this
book. (Another five stories are in a separate book at Stage 1 in
this Longman Classics series: Tales from Hans Andersen.) Hans
Andersen’s stories for children were not just collections. He
used ideas from old tales, but the stories were his own. They
showed a great understanding of children and the world of their
imagination.

Hans Andersen’s children’s stories came out in books of
four tales, the first four in the year 1835 in Danish. They were
translated into English in 1846. After that, his stories were
always translated at once.

The Arabian Nights
The story of the fisherman may be much older than the other
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I FIVE FAMOUS FAIRY TALES

stories in this book. Certainly it was written down, in Arabic, a
long time before the brothers Grimm or Hans Andersen.

There are no fairies in the Arabian Nights, but there is a lot
of magic. And there are jinns.

If you live in the desert in Arabia or the north of Africa or
other very hot dry parts of the world, you will sometimes see
a great column of sand spinning up from the desert, high into
the sky. We know that these are caused by the heat of the sun,
but they do look like giants, and in the old days the Arab people
told stories about these jinns or genies. The giant in the story of
The Fisherman and the Giant is one of them.
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